
 

Dilexisti iustitiam, et odisti iniquitatem :  
propterea unxit te Deus, Deust uus , oleo laetitiae praeconsortibus tuis. 

Tu as aimé la justice et haï l’iniquité, voilà pourquoi Dieu, ton Dieu, 
t’a consacré d’une onction de joie comme aucun de tes semblables. 

CHANT D’ENTRÉE 
Peuple de baptisés, marche vers ta lumière : 
le Christ est ressuscité ! Alléluia ! Alléluia ! 

Notre Père nous aime avec tendresse, 
et cet amour est vivant pour les siècles. 

Que son peuple le dise à l´univers. 
Il rachète et rassemble tous les hommes. 

A tous ceux qui marchaient dans la tristesse, 
la solitude, la faim, les ténèbres, 

le Seigneur a donné son réconfort, 
les guidant sur sa route de lumière. 

Proclamons la bonté de notre Père, 
et les merveilles de Dieu pour les hommes. 
Plus de faim, plus de soif et plus de peur : 
car sans cesse il nous comble avec largesse. 

ASPERSION 
Vidi aquam - Tomàs Luis de Victoria ou grégorien 

Vidi aquam egredientem de templo, a latere dextro, alleluia : 
et omnes, ad quos pervenit aqua ista, salvi facti sunt, et dicent, alleluia. 

J'ai vu l'eau jaillir du côté droit du temple, alléluia ; 
et tous ceux que l'eau a aCeint sont sauvés et ils chantent, alléluia. 

GLORIA 
Messe grégorienne VIII de Angelis 

Baptême du Seigneur 
Messes des 10 & 11 janvier

Gloire à Dieu, au plus haut des cieux, et paix 
sur la terre aux hommes qu’il aime. 
Nous te louons, nous te bénissons, nous 
t’adorons, nous te glorifions, nous te 
rendons grâce, pour ton immense gloire, 
Seigneur Dieu, Roi du ciel, Dieu le Père 
tout-puissant. Seigneur, Fils unique, 

Gloria in excelsis Deo et in terra pax 
h o m i n i b u s b o n a e v o l u n t a t i s . 
Laudamus te . Benedic imus te . 
Adoramus te. Glorificamus te. Gratias 
agimus tibi propter magnam gloriam 
tuam. Domine Deus rex celestis Deus 
pater omnipotens. Domine Fili 



LECTURE DU LIVRE D’ISAÏE	 	 	 	 	 	 	 	      42, 1-4.6-7 
Ainsi parle le Seigneur : « Voici mon serviteur que je soutiens, mon élu qui a toute 
ma faveur. J’ai fait reposer sur lui mon esprit ; aux nations, il proclamera le droit. Il 
ne criera pas, il ne haussera pas le ton, il ne fera pas entendre sa voix au-dehors. Il 
ne brisera pas le roseau qui fléchit, il n’éteindra pas la mèche qui faiblit, il 
proclamera le droit en vérité. Il ne faiblira pas, il ne fléchira pas, jusqu’à ce qu’il 
établisse le droit sur la terre, et que les îles lointaines aspirent à recevoir ses lois. 
Moi, le Seigneur, je t’ai appelé selon la justice ; je te saisis par la main, je te façonne, 
je fais de toi l’alliance du peuple, la lumière des nations : tu ouvriras les yeux des 
aveugles, tu feras sortir les captifs de leur prison, et, de leur cachot, ceux qui 
habitent les ténèbres. » 
 
PSAUME 28 

Rendez au Seigneur, vous, les dieux, 
rendez au Seigneur gloire et puissance. 

Rendez au Seigneur la gloire de son nom, 
adorez le Seigneur, éblouissant de sainteté. 

LECTURE DU LIVRE DES ACTES DES APÔTRES	 	 	 	 	        10, 34-38 
En ces jours-là, quand Pierre arriva à Césarée, chez un centurion de l’armée romaine, 
il prit la parole et dit : « En vérité, je le comprends, Dieu est impartial : il accueille, 
quelle que soit la nation, celui qui le craint et dont les œuvres sont justes. Telle est la 
parole qu’il a envoyée aux fils d’Israël, en leur annonçant la bonne nouvelle de la 
paix par Jésus Christ, lui qui est le Seigneur de tous. Vous savez ce qui s’est passé à 
travers tout le pays des Juifs, depuis les commencements en Galilée, après le 
baptême proclamé par Jean : Jésus de Nazareth, Dieu lui a donné l’onction d’Esprit 
Saint et de puissance. Là où il passait, il faisait le bien et guérissait tous ceux qui 
étaient sous le pouvoir du diable, car Dieu était avec lui. » 

Jésus Christ, Seigneur Dieu, Agneau de 
Dieu, le Fils du Père. Toi qui enlèves les 
péchés du monde,  prends pitié de 
nous ; toi qui enlèves les péchés du 
monde, reçois notre prière ; toi qui es 
assis à la droite du Père, prends pitié de 
nous. Car toi seul es saint, toi seul es 
Seigneur, toi seul es le Très-Haut, Jésus 
Christ, avec le Saint-Esprit dans la gloire 
de Dieu le Père. Amen.

unigenite Jesu Christe. Domine Deus 
Agnus Dei Filius Patris. Qui tollis 
peccata mundi miserere nobis. Qui 
t o l l i s p e c c a t a m u n d i s u s c i p e 
deprecationem nostram. Qui sedes ad 
dexteram Patris miserere nobis. 
Quoniam tu solus Sanctus. Tu solus 
Dominus. Tu solus altissimus Jesu 
Christe. Cum Sancto Spiritu in gloria 
Dei Patris. Amen.

Le Dieu de la gloire déchaîne le tonnerre, 
Et tous dans son temple s’écrient : « Gloire ! » 
Au déluge le Seigneur a siégé ; 
il siège, le Seigneur, il est roi pour toujours !

La voix du Seigneur domine les eaux, 
le Seigneur domine la masse des eaux. 
Voix du Seigneur dans sa force, 
voix du Seigneur qui éblouit.

https://eglise.catholique.fr/glossaire/peche


ACCLAMATION DE L’ÉVANGILE 

Aujourd’hui, le ciel s’est ouvert, l’Esprit descend sur Jésus, 
et la voix du Père domine les eaux : « Celui-ci est mon Fils bien-aimé ! » 

ÉVANGILE DE JÉSUS CHRIST SELON SAINT MATTHIEU	 	 	 	 3, 13-17 
Alors paraît Jésus. Il était venu de Galilée jusqu’au Jourdain auprès de Jean, pour 
être baptisé par lui. Jean voulait l’en empêcher et disait : « C’est moi qui ai besoin 
d’être baptisé par toi, et c’est toi qui viens à moi ! » Mais Jésus lui répondit : « Laisse 
faire pour le moment, car il convient que nous accomplissions ainsi toute justice. » 
Alors Jean le laisse faire. Dès que Jésus fut baptisé, il remonta de l’eau, et voici que 
les cieux s’ouvrirent : il vit l’Esprit de Dieu descendre comme une colombe et venir 
sur lui. Et des cieux, une voix disait : « Celui-ci est mon Fils bien-aimé en qui je 
trouve ma joie. » 

MOTET 
Dextera Domini - Padre Martini 

Dextera Domini fecit virtutem, dextera Domini exaltavit me. 
Non moriar, sed vivam, et narrabo opera Domini. 

La droite du Seigneur a déployé sa puissance : la droite du Seigneur m’a exalté. 
Je ne mourrai plus, mais je vivrai et je raconterai les œuvres du Seigneur. 

PROFESSION DE FOI 
Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem caeli et terrae, visibilium 
omnium et invisibilium. Et in unum Dominum Jesum Christum Filium Dei 
unigenitum. Et ex Patre natum ante omnia saecula. Deum de Deo, lumen de 
lumine, Deum verum de Deo vero. Genitum, non factum, consubstantialem 
Patri : per quem omnia facta sunt. Qui propter nos homines, et propter 
nostram salutem decendit de caelis. Et incarnatus est de Spiritu sancto ex 
Maria Virgine : et homo factus est. Crucifixus etiam pro nobis : sub Pontio 
Pilato passus, et sepultus est. Et resurrexit tertia die, secundum Scripturas. Et 
ascendit in caelum : sedet ad dexteram Patris. Et iterum venturus est cum 
gloria, judicare vivos et mortuos : cujus regni non erit finis. Et in Spiritum 
sanctum, Dominum, et vivificantem : qui ex Patre Filioque procedit. Qui cum 
Patre et Filio simul adoratur, et conglorificatur : qui locutus est per Prophetas. 
Et unam, sanctam, catholicam, et apostolicam Ecclesiam. Confiteor unum 
baptisma in remissionem peccatorum. Et expecto resurrectionem mortuorum. 
Et vitam venturi saeculi. Amen. 

PRIÈRE UNIVERSELLE 
Seigneur, donne-nous ton Esprit, pour bâtir ton royaume ! 



Priez, frères et sœurs : que mon sacrifice, 
qui est aussi le vôtre, soit agréable à Dieu le Père tout-puissant. 

R/. Que le Seigneur reçoive de vos mains ce sacrifice à la louange 
et à la gloire de son nom, pour notre bien et celui de toute l’Église. 

SANCTUS & AGNUS DEI 
Missa Secunda - H. L. Hassler ou Messe d’après des Noëls - Père Patrick Giraud 

COMMUNION 
Panis angelicus - César Franck 

Panis angelicus fit panis hominum : 
Dat panis cœlicus figuris terminum : 

O res mirabilis ! Manducat Dominum Pauper, servus, et humilis. 
Le pain des anges devient le pain des hommes. 

Le pain du ciel met un terme aux symboles. 
Ô chose admirable ! Il se nourrit de son Seigneur le pauvre, le serviteur, le petit. 

Omnes qui in Christo baptizati estis, Christum induistis, alleluia. 
Vous tous qui avez été baptisés dans le Christ, vous avez revêtu le Christ, alléluia. 

ANTIENNE MARIALE 

 

Leș Chanteurs de Saint-Eustache direction Lionel Cloarec 
Chantre Stéphane Hézode Grand orgue Baptiste-Florian Marle-Ouvrard 

 Audition d’orgue par Baptiste-Florian Marle-Ouvrard 
Ce dimanche de 17h à 17h45 (libre participation) 
Modeste Mussorgski	 Tableaux d'une exposition 

Promenade -1. Gnomus – Promenade - 2. Il Vecchio Castello – Promenade - 3. Tuileries - 4. Bydło – 
Promenade - 5. Ballet des poussins dans leurs coques - 6. Samuel Goldenberg et Schmuyle- 
Promenade - 7. Limoges - Le Marché - 8. Catacombae - Sepulchrum romanum - Cum mortuis in 
lingua mortua (Promenade) - 9. La Cabane sur des paCes de poule - 10. La Grande Porte de Kiev

Alma Redemptoris Mater, 
quæ pervia cæli porta manes, 
et stella maris, succurre cadenti 
surgere qui curat, populo :   
tu quæ genuisti, natura mirante, 
tuum sanctum Genitorem, 
Virgo prius ac posterius, 
Gabrielis ab ore 
sumens illud Ave, 
peccatorum miserere. 

Sainte Mère du rédempteur, 
porte du ciel toujours ouverte, 
étoile de la mer, 
viens au secours du peuple qui tombe 
et qui cherche à se relever. 
Tu as enfanté, ô merveille, 
celui qui t’a créée 
et tu demeures toujours vierge, 
accueille le salut de l’ange Gabriel 
et prends pitié de nous, pécheurs.


